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Eterno Ivica
186

Supporti  
per travetto 
in alluminio
Supports  
for aluminium joist

Eterno Ivica

Vent’anni di esperienza di progettazione e realizzazione  
di sottostrutture per pavimenti sopraelevati da esterno  
hanno portato alla realizzazione di un travetto in alluminio  
e clip in acciaio e in PP che aumentano la velocità e la precisione  
in tutte le fasi di posa di listoni autoportanti. 
Il sistema è disponibile per tutte le tipologie di supporti presenti  
in gamma. La testa dei supporti è appositamente realizzata  
con le alette orientate parallelamente al senso dei travetti in modo  
da permettere l’ancoraggio automatico della sottostruttura con  
una semplice pressione, senza bisogno di alcuna vite. 
Il travetto in alluminio prevede un binario opportunamente sagomato 
per lo scorrimento delle clip Eterno Ivica in acciaio e in PP, con una 
fessura longitudinale per il fissaggio meccanico delle stesse.
Le clip con base a “baionetta” possono essere inserite in qualsiasi 
punto del binario del travetto e ruotare fino a 40°, senza essere 
vincolate all’ortogonalità che solitamente si crea nella posa classica 
fra travetti, clip e listoni. Il lato opposto del travetto, invece, è dotato  
di un’unica fessura longitudinale adatta ad agganciare tramite viti 
tutti i tipi di clip.

Twenty years of experience in the design of raised floor structures has 
led to the creation of an aluminium joist and a steel clip that increase 
speed and precision in all the phases of laying self-supporting 
boards. 
The system is available for all types of supports available in the range. 
The head of the supports is specially made with the fins oriented 
parallel to the direction of the joists in order to allow the automatic 
anchoring of the substructure with a simple pressure, without the 
need for any screws. The aluminium joist provides a track suitably 
shaped for the sliding of the Eterno Ivica steel clips, with a longitudinal 
slot for mechanical fixing of the clips themselves.  
Clips with a “bayonet” base can be inserted at any point of the joist 
track and rotate up to 40 °, without being bound to the orthogonality 
that is usually created in the classic pose between joists, clips and 
planks. On the other hand, the opposite side of the joist is provided 
with a single longitudinal split suitable to hook all kind of clips through 
screws.
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Supporti per travetto in alluminio | Supports for aluminium joist

PR Supporto Prime® | PR Prime® support 
SE Supporto Eterno | SE Eterno support 
NM Supporto New Maxi | NM New Maxi support 
SB Supporto Basic | SB Basic support 
Star.T Supporto Star.T | Star.T Star.T support 
SMAT Supporto metallico classe A1 | SMAT Metal support fire rated 
Strato separatore in acciaio zincato classe A1 
Galvanized steel separator layer fire rated
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sottostrutture con travetto in alluminio  
per pavimentazioni esterne sopraelevate
Adjustable and fixed supports to create 
substructures with aluminum joists for external 
raised floors
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Eterno Ivica

Supporto  
Prime®
Prime® support

PR

Il supporto regolabile PRIME con testa per travetto in alluminio  
è la soluzione più flessibile, elegante e sicura mai vista per terrazzi, 
decking e bordi piscina. Le prestazioni di livellamento della testa 
basculante, che compensa pendenze del massetto fino al 5%, 
permette di ottenere una pavimentazione sempre perfettamente 
piana senza ricorrere a ulteriori accorgimenti o accessori.
The PRIME adjustable support with aluminium joist head is the most 
flexible, elegant and safe solution ever seen for terraces, decking and 
pool edges. The leveling performance of the tilting head,  
which cancels the screed slopes up to 5% allows to obtain a perfectly 
leveled floor, without resorting to additional features or accessories.

188
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per travetto in alluminio
Prime® adjustable support for aluminium joist

* Utilizzabile con PR3.
* Usable with PR3.

CODICE
CODE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

MISURA
SIZE

PAG. 
LISTINO

PRICE LIST 
PAGE

PZ PZ 

Italia Abroad

E505030065

PR 1 con testa bicomponente  
autolivellante Ø110 mm per travetto in alluminio

PR 1 with head two-component  
self-leveling head Ø110 mm for aluminium joist

30-65 mm 54 25 1200 1350

E505060155

PR 2 con testa bicomponente  
autolivellante Ø110 mm per travetto in alluminio

PR 2 with head two-component  
self-leveling head Ø110 mm for aluminium joist

65-155 mm 54 25 600 750

E505150420

PR 3 con testa bicomponente  
autolivellante Ø110 mm per travetto in alluminio

PR 3 with head two-component  
self-leveling head Ø110 mm for aluminium joist

155-420 mm 54 12 288 336

E501000190 Prolunga PR*
PR Extension* - 54 12 504 576

E502030065 PR 1 base + vite + prolunga integrata
PR 1 base + screw + integrated extension 30-65 mm 54 25 1200 1350

E502060155 PR 2 base + vite + prolunga integrata
PR 2 base + screw + integrated extension 65-155 mm 54 25 600 750

E502150420 PR 3 base + vite + prolunga integrata
PR 3 base + screw + integrated extension 155-420 mm 54 12 288 336

E035100010

Testa bicomponente autolivellante  
per travetto in alluminio

Two-component self-leveling head  
for aluminium joist

Ø110 mm 54 200 5600 6400

E035203001

Testa bicomponente autolivellante  
a incrocio per travetto in alluminio

Two-component self-leveling cross head  
for aluminium joist

Ø130 mm 54 150 4200 4800
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Eterno Ivica

Descrizione componenti
Components description

PR

190
Eterno Ivica

Clip per travetto in alluminio
Clips for aluminium joist 

Testa autolivellante in bi-materiale PP + gomma  
anti-rumore e anti-scivolamento 
Bi-material self-leveling head PP + rubber anti-noise  
and anti-slip

Pavimentazione WPC, legno, plastica o altro materiale 
WPC, wood, plastic or other composite material flooring

Pendenze fino al 5%
Slopes up to 5%

Travetto in alluminio
Aluminium joist

Prolunga integrata
Integrated extension

Base d'appoggio
Laying surface

Base
Base

Vite
Screw

2

3

4

5

6

7

8

9

1

Dettaglio fermi per il blocco automatico  
della rotazione
Stops for the automatic locking of the rotation

Gomma antirumore e antiscivolamento
Non-slip and anti-noise rubber

Fermi per il blocco automatico  
della rotazione
Stops for the automatic  
locking of the rotation

11

2

2

4

5

6

7

10

Fori scarico acqua
Water drainage holes

10

Zoom

1
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Eterno Ivica

Supporto Eterno
Eterno support

SE

Il supporto regolabile SE con testa per travetto in alluminio è la soluzione  
più flessibile, elegante e sicura mai vista per terrazzi, decking e bordi piscina.
Le prestazioni di livellamento della testa basculante, che compensa 
pendenze del massetto fino al 5%, permette di ottenere una pavimentazione 
sempre perfettamente piana senza ricorrere a ulteriori accorgimenti  
o accessori.
The SE adjustable support with aluminium joist head is the most flexible, 
elegant and safe solution ever seen for terraces, decking and pool edges. 
The leveling performance of the tilting head, which cancels the screed  
slopes up to 5% allows to obtain a perfectly leveled floor, without  
resorting to additional features or accessories.

SE 0
28-38 mm

SE 7
185-275 mm

SE 3
75-120 mm

SE 1
37,5-50 mm

SE 4
120-170 mm

SE 2
50-75 mm

SE 5
170-215 mm

SE 6
140-230 mm

P1
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*Prolunga utilizzabile solo con supporti da SE3 a SE5.
*Extension element suitable only to types from SE3 to SE5.

Supporto Eterno SE regolabile 
per travetto in alluminio
SE adjustable support for aluminium joist

CODICE
CODE

TIPO
TYPE

MISURA
SIZE

PAG. LISTINO
PRICE LIST PAGE

PZ PZ 

E250028038 SE 0 28 - 38 mm 55 25 1500

E250037050 SE 1 37,5 - 50 mm 55 25 1200

E250050075 SE 2 50 - 75 mm 55 25 1200

E250075120 SE 3 75 - 120 mm 55 25 800

E250120170 SE 4 120 - 170 mm 55 25 600

E250170215 SE 5 170 - 215 mm 55 25 600

E250140230 SE 6 140 - 230 mm 55 - -

E250185275 SE 7 185 - 275 mm 55 - -

E250235325 SE 8 235 - 325 mm 55 - -

E250205345 SE 9 205 - 345 mm 55 - -

E250250385 SE 10 250 - 385 mm 55 - -

E250300400 SE 11 300 - 400 mm 55 - -

E250270455 SE 12 270 - 455 mm 55 - -

E250315500 SE 13 315 - 500 mm 55 - -

E250365550 SE 14 365 - 550 mm 55 - -

E130125000 Prolunga P1* 
P1 Extension* - 55 25 1050

E035100010

Testa bicomponente autolivellante SE  
per travetto in alluminio

SE two-component self-leveling head  
for aluminium joist

Ø 110 mm 55 200 6400

E035203001

Testa bicomponente autolivellante
a incrocio per travetto in alluminio

Two-component self-leveling cross head
for aluminium joist

Ø 130 mm 55 150 4800

SE 10
250-385 mm

SE 8
235-325 mm

SE 11
300-400 mm

SE 9
205-345 mm

SE 12
270-455 mm

SE 13
315-500 mm

SE 14
365-550 mm

P1

P1

P1

P1

P1

P1

P1

P1 P1P1

P1 P1P1

P1 P1P1
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Eterno Ivica Zoom

Dettaglio fermi per il blocco  
automatico della rotazione
Stops for the automatic locking  
of the rotation

Gomma antirumore e antiscivolamento
Non-slip and anti-noise rubber

Fermi per il blocco automatico  
della rotazione
Stops for the automatic  
locking of the rotation

Clip per travetto in alluminio
Clips for aluminium joist 

Testa autolivellante in bi-materiale PP + gomma  
anti-rumore e anti-scivolamento 
Bi-material self-leveling head PP + rubber anti-noise  
and anti-slip

Pavimentazione WPC, legno, plastica o altro materiale 
WPC, wood, plastic or other composite material flooring

Pendenze fino al 5%
Slopes up to 5%

Travetto in alluminio
Aluminium joist

Prolunga
Extension

Base d'appoggio
Laying surface

Base a rottura facilitata
Easy-breack basis

Vite
Screw

Descrizione componenti
Components description

194
Eterno Ivica

SE

1

2

3

4

4

5

5

6

6

7

7

8

9

1

1
2

2

1
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Eterno Ivica

Supporto  
New Maxi
New Maxi support

NM

Il supporto New Maxi con testa per travetti in alluminio è la scelta ideale  
per realizzare pavimentazioni in doghe, con sottostruttura in alluminio.
Grazie all’esclusiva clip in acciaio che completa il sistema, la posa dei 
listoni risulta semplice e veloce. Il supporto NM consente regolazioni facili e 
precise: basta ruotare la base per regolare al millimetro le altezze opportune, 
ottenendo così pavimentazioni eleganti, stabili e perfettamente in bolla.
The New Maxi Support with head for aluminium joists is the ideal choice  
to realize decking with an aluminium substructure. 
With its unique steel clip that completes the system, the laying of the planks  
is quick and easy. The NM support enables easy and precise adjustments: 
just rotate the base to adjust to the millimeter the appropriate heights, 
resulting in elegant flooring, stable and perfectly level.
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per travetto in alluminio
NM adjustable Support for aluminium joist

Tabella composizione supporto NM  
+ prolunga PNM
Table support composition NM + Extension PNM

*Prolunga utilizzabile solo con supporti da NM3 a NM5.
*Extension element suitable only to types from NM3 to NM5.

CODICE
CODE

TIPO
TYPE

MISURA
SIZE

PAG. LISTINO
PRICE LIST PAGE

PZ PZ 

E014025045 NM 1 25-40 mm 56 20 1320

E014040075 NM 2 40-70 mm 56 20 960

E014060105 NM 3 60-100 mm 56 20 720

E014090165 NM 4 90-160 mm 56 20 600

E014150275 NM 5 150-270 mm 56 20 420

E044000145 Prolunga PNM*
PNM Extension* - 56 30 600

E034000010 Testa NM bi-componente per travetto in alluminio
NM Two-component head for alluminium joist Ø 110 mm 56 200 6400

E035093001

Testa fissa bi-componente a incrocio  
per travetto in alluminio 

Two-component risscross fixed head  
for aluminium joist

Ø 130 mm 56 150 4800

SUPPORTO
SUPPORT

ALTEZZA
HEIGHT

ALTEZZA
HEIGHT 
+ 1 PNM

ALTEZZA
HEIGHT 
+ 2 PNM

ALTEZZA
HEIGHT 
+ 3 PNM

- min. max. min. max. min. max. min. max.

NM 1 25 40 - - - - - -

NM 2 40 70 - - - - - -

NM 3 60 100 - - 275 395 380 540

NM 4 90 160 195 305 305 450 410 590

NM 5 150 270 300 415 410 555 520 700

Per una più sicura ripartizione del carico sul supporto consigliamo di non oltrepassare  
il sistema di blocco posto base/prolunga e prolunga/vite.
For a better distribution of loading, we recommend not to pass  
the security lock system between base/extension and extension/screw. Li
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Eterno Ivica

Descrizione componenti
Components description

Pavimentazione WPC, legno, plastica o altro materiale composito
WPC, wood, plastic or other composite material flooring

Clip per travetto in alluminio
Clips for aluminium joist 

Travetto in alluminio
Aluminium joist

Base a rottura facilitata
Easy-breack basis

Prolunga
Extension

Compensatore di pendenza TWIST 150, 
da posizionare sotto la base
Twist slope Compensator TW 150, 
to be placed under the base

Base di appoggio con rottura facilitata
Easy-track basis

Vite
Screw

Testa fissa in bi-materiale PP+gomma anti-
rumore e anti-scivolamento 
Bi-material fixed head PP + rubber 
anti-noise and anti-slip

2

3

4

5

6

7

8

9

1

Zoom

Dettaglio fermi per il blocco automatico della rotazione
Stops for the automatic locking of the rotation

Gomma antirumore e antiscivolamento
Non-slip and anti-noise rubber

Fermi per il blocco automatico della rotazione
Stops for the automatic locking of the rotation

2

1

2

1

198
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Eterno Ivica

Supporto  
Basic
Basic support

SB

Il supporto SB può essere dotato di testa predisposta all’ancoraggio  
dei travetti in alluminio. La sottostruttura in alluminio può essere  
regolata facilmente ruotando la base del supporto SB per realizzare  
una pavimentazione perfettamente elegante, in bolla e stabile.
Apposite clip in acciaio completano un sistema versatile,  
economico e semplicissimo da posare.
The SB support head can be provided of the anchor system  
for the aluminium joists. The aluminium substructure can be easily  
adjusted by turning the base of the SB support to achieve  
a perfectly level floor that will result stylish and stable.
A special and versatile system, economical and easy to install.

Linea W
oodeck  |  W

oodeck line



20
1

Li
ne

a 
Pe

de
st

al
  | 

 P
ed

es
ta

l l
in

e
Et

er
no

 Iv
ic

a
20

1
Et

er
no

 Iv
ic

a

CODICE
CODE

TIPO
TYPE

MISURA
SIZE

PAG. LISTINO
PRICE LIST PAGE

PZ PZ 

E015727035 SB 1 27-35 mm 57 40 1680

E015735050 SB 2 35-50 mm 57 30 1260

E015750080 SB 3 50-80 mm 57 35 1050

E015770120 SB 4 70-120 mm 57 25 750

E015781117 SB 5 112-168 mm 57 - -

E015781320 SB 6 132-210 mm 57 - -

E015781726 SB 7 175-260 mm 57 - -

E015781929 SB 8 195-300 mm 57 - -

E044000625 Prolunga PSB*
PSB Extension* - 57 50 2100

Supporto SB regolare Basic per travetto  
in alluminio
SB adjustable support for aluminium joist

Schema composizione SB 1 - SB 8
Composition table SB 1 - SB 8

*Prolunga utilizzabile solo con supporti SB3 e SB4.
*Extension element suitable only to types SB3 and SB4.

SUPPORTO
SUPPORT

COMPOSIZIONE
COMPOSITION

SB 1 SB 1

SB 2 SB 2

SB 3 SB 3

SB 4 SB 4

SB 5 SB 3 + 1 Prolunga
SB 3 + 1 Extension

SB 6 SB 4 + 1 Prolunga
SB 4 + 1 Extension

SB 7 SB 3 + 2 Prolunghe
SB 3 + 2 Extensions

SB 8 SB 4 + 2 Prolunghe
SB 4 + 2 Extensions
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Eterno Ivica

SB Descrizione componenti
Components description

Testa e vite
Head and screw

Pavimentazione WPC, legno, plastica o altro materiale composito
WPC, wood, plastic or other composite material flooring

Clip per travetto in alluminio
Clips for aluminium joist 

Travetto in alluminio
Aluminium joist

Base di appoggio
Supporting base

Superficie di appoggio
Laying surface

Prolunga
Extension

Compensatore di pendenza TWIST 150, 
da posizionare sotto la base
Twist slope Compensator TW 150, 
to be placed under the base

2

3

4

4

5 5

6

6

7

8

1

202
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Eterno Ivica

Supporto Star.T
Star.T support

ST

Il supporto per pavimentazioni esterne ultrasottile STAR.T si adatta 
perfettamente a tutte le situazioni e, grazie alla parte superiore 
intercambiabile, risponde in modo puntuale a qualsiasi esigenza  
di pavimentazione.
Le alette laterali studiate per accogliere i travetti in alluminio garantiscono 
una conformazione ottimale che rende la pavimentazione sicura  
e perfettamente ancorata, mentre la regolazione millimetrica, da 10  
a 30 mm che caratterizza il supporto STAR.T, permette di realizzare qualsiasi 
progetto in modo elegante, estremamente stabile e sempre perfetto.
The ultrathin support STAR.T for external paving adapts perfectly to all 
situations and thanks to its upper interchangeable part responds  
in a timely manner to any of paving requirements.
The lateral flaps that accommodate the aluminium joists guarantee optimal 
conformation which makes the pavement safe and perfectly anchored, while 
the millimetric adjustment from 10 to 30 mm which characterizes the STAR.T 
support, allows for the realization of any project in an elegant, extremely 
stable and always perfect way.
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CODICE
CODE

TIPO
TYPE

MISURA
SIZE

PAG. 
LISTINO

PRICE LIST 
PAGE

PZ KIT
PZ PZ 

E003011515 Star.T per travetto in alluminio
Star.T for aluminium joist 10-15 mm 56 - 100 5400

E003100025 Prolunga Star.T
Star.T Extension 5 mm 56 20 100 9600

5 
m

m

154,6 mm

151,3 mm

10
-1

5 
m

m

6,
7 

m
m

152 mm

60,6 mm

Prolunga
Extension 
h 5 mm

Supporto ST regolabile Star.T  
per travetto in alluminio
Adjustable support for aluminium joist

Li
ne

a 
W

oo
de

ck
  | 

 W
oo

de
ck

 li
ne



206
Eterno Ivica

ST

Prolunga
Extension 
h 5 mm

Base
Base 
h 10 mm

Top
Top  
h 8 mm

Descrizione componenti
Components description

Star.T per travetto in alluminio
Star.t for aluminium joist

Clip per travetto in alluminio
Clips for aluminium joist 

Travetto in alluminio
Aluminium joist

Superficie di appoggio
Laying surface

Possibilità di aggiungere al supporto 
la Prolunga Star.T
Ability to add the  Star.T extension  
to the support

Pavimentazione WPC, legno, plastica o altro materiale composito
WPC, wood, plastic or other composite material flooring

Compensatore di pendenza TWIST 150, 
da posizionare sotto la base
Twist slope Compensator TW 150, 
to be placed under the base

2

3

4

4
5

5

6

7

1

2

3

6

7

1

Linea W
oodeck  |  W

oodeck line



20
7

Li
ne

a 
Pe

de
st

al
  | 

 P
ed

es
ta

l l
in

e
Et

er
no

 Iv
ic

aDescrizione componenti
Components description

Star.T può essere regolato in altezza in maniera millimetrica partendo dagli 8 mm dello spessore 
della sua parte superiore, fino a 15 mm applicando la base inferiore del supporto e ruotandola.
Star.T can be adjusted in height in a millimetric manner starting from 8 mm thickness using  
its upper part only, then height of 15 mm can be reached by applying and rotating the lower base  
of the support.

La Prolunga Star.T è un supporto fisso che si posiziona sotto lo Star.T per incrementarne l’altezza  
di 5 mm, con la possibilità di sovrapporre ulteriori Prolunghe Star.T in caso di necessità.
La Prolunga Star.T è l’unica adattabile allo Star.T, che permette di raggiungere l’altezza  
dei supporti regolabili PR1, NM1 e SE0.
The Star.T Extension is a support which is positioned under the Star.T to increase the height  
of 5 mm, with the possibility of adding additional Star.T.
The Star.T Extension is the only one adaptable to Star.T, allowing you to reach the height  
of the PR1, NM1 and SE0 adjustable supports.

20
7

Et
er

no
 Iv

ic
a

Li
ne

a 
W

oo
de

ck
  | 

 W
oo

de
ck

 li
ne



208
Linea Pedestal  |  Pedestal line

Eterno Ivica

STAR.T
h 10 mm

STAR.T
h 15 mm

STAR.T
h 15 mm

STAR.T
h 15 mm

STAR.T
h 15 mm

regolazione
adjustment
h 25/30 mm

regolazione
adjustment
h 20/25 mm

regolazione
adjustment
h 15/20 mm

regolazione
adjustment
h 10/15 mm

n.1 PROLUNGA STAR.T 
n.1 STAR.T EXTENSION

h 5 mm

n.2 PROLUNGHE STAR.T 
n.2 STAR.T EXTENSIONS

h 5 mm + h 5 mm

n.3 PROLUNGHE STAR.T
n.3 STAR.T EXTENSIONS

h 5 mm + h 5 mm + h 5 mm

h 10 mm

+

+

+

h 15 mm

h 20 mm

h 25 mm

h 30 mm

Possibili utilizzi componenti Star.T
Possible uses of Star.T components

208
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Supporto  
NEW MAXI 
NM 1 
da h 25 mm

Supporto  
ETERNO 
SE 0 
da h 28 mm

Impiegando 2 Prolunghe Star.T in abbinamento al supporto 
Star.T è possibile raggiungere un’altezza di 25 mm: da questa 
altezza è possibile utilizzare i supporti NM.
Impiegando 3 Prolunghe Star.T in abbinamento al supporto 
Star.T è possibile raggiungere un’altezza di 30 mm, altezza oltre  
la quale è possibile utilizzare i supporti PR e SE.
Using 2 Star.T Extensions in conjunction with the Star.T support 
you can reach a height of 25 mm: from this height you can use 
the NM supports. 
Using 3 Star.T Extensions in conjunction with the Star.T support 
you can reach a height of 30 mm, above this height, PR and SE 
supports can be used.

in alternativa
as alternative

in alternativa
as alternative
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PRIME 
PR 1 
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SMAT SMAT Supporto 
metallico
SMAT Metal support

Supporto metallico SMAT con testa autolivellante per travetto 
in alluminio
Supporto metallico per pavimentazioni sopraelevate regolabile 
in altezza, con testa basculante autolivellante che compensa la 
pendenza fino al 5%.
Il supporto è costituito da una base di appoggio quadrata delle 
dimensioni di 100 x 100 mm, spessore 1,8 mm e da una vite costituita 
da una barra filettata alla cui estremità è fissato un elemento 
concavo che funge da sede di appoggio della testa basculante. 
Completa il supporto una testa autolivellante basculante con 
apposite alette forate per l’inserimento e il fissaggio dei travetti e 
una ghiera di blocco antibasculamento.
La regolazione in altezza viene effettuata manualmente agendo sulla 
base, il supporto può raggiungere altezze variabili da 27 mm a 458 mm.

Metal support SMAT with self-levelling head for aluminium joist
Adjustable metal support for elevated flooring, with self-levelling 
tilting head that compensates slopes up to 5%.
The support consists of a square support base of dimensions of 100 x 
100 mm, 1.8 mm thick, and a screw consisting of a threaded bar at the 
end of which is fixed a concave element that acts as the support seat 
of the tilting head. The support is completed by a self-levelling tilting 
head with special perforated tabs for the insertion and fixing of the 
joists, and an anti-tilting locking ring.
Height adjustment is done manually by acting on the base; the 
support can reach heights ranging from 27 mm to 458 mm.

CODICE
CODE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

MISURA
SIZE

PAG. LISTINO
PRICE LIST PAGE

PZ PZ 

T0005028035 SMAT 1 Testa per travetto | Head for joist 27-35 mm 58 50 -

T0005034046 SMAT 2 Testa per travetto | Head for joist 34-46 mm 58 50 -

T0005044062 SMAT 3 Testa per travetto | Head for joist 44-62 mm 58 25 -

T0005061097 SMAT 4 Testa per travetto | Head for joist 61-97 mm 58 25 -

T0005095165 SMAT 5 Testa per travetto | Head for joist 95-165 mm 58 25 -

T0005163300 SMAT 6 Testa per travetto | Head for joist 163-300 mm 58 20 -

T0005298458 SMAT 7 Testa per travetto | Head for joist 298-458 mm 58 10 -

Classe A1
Fire rated
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Descrizione componenti
Components description

Composizione altezze
Height composition

SMAT 7
298-458 mm

SMAT 6
163-300 mm

SMAT 5
95-165 mm

SMAT 4
61-97 mm

SMAT 3
44-62 mm

SMAT 2
34-46 mm

SMAT 1
27-35 mm

Testa basculante autolivellante per travetto in alluminio
Self-levelling tilting head for aluminium joist

Ghiera di blocco antibasculamento
Anti-tilting locking ring

Vite
Screw

Base
Supporting base

2

1

1

2

3

3

4

4
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Strato separatore  
in acciaio zincato
classe A1
Galvanized steel  
separator layer fire rated

Lo strato separatore in acciaio zincato è costituito da una lastra in lamiera zincata dello 
spessore di 1 mm e dimensioni di 184x184 mm, viene applicato sotto la base dei supporti 
metallici al fine di proteggere il manto impermeabile dai supporti della pavimentazione 
sopraelevata. 
La sua speciale forma consente di appoggiare il supporto al centro della lastra nel 
caso di posa libera (al centro della terrazza) o nell’angolo della lastra (nel caso di 
posa contro parete e/o negli angoli). La particolare forma gli consente di non essere 
“tagliato” o “modificato” in nessun caso. Il bordo della faccia inferiore ha un raggio che 
assicura di non danneggiare il sottostante manto impermeabile, inoltre è garantita la 
perfetta evacuazione dell’acqua piovana.

The supplementary galvanized steel base layer consists of a galvanized sheet plate 1 
mm thick and 184x184 mm in size, it is applied under the base of the metal supports in 
order to protect the waterproof covering from the supports of the raised floor. 
Its special shape allows the support to be placed at the center of the plate in the case 
of free-standing installation (at the center of the terrace), or in the corner of the plate (in 
the case of installation against the wall and/or in the corners). Its special shape makes 
it so that it does not need to be “cut” or “modified” ever. The edge of the lower face has 
a radius that ensures that the underlying waterproof covering is not damaged, and the 
perfect evacuation of rainwater is also guaranteed. 
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CODICE
CODE

TIPO
TYPE

MISURA
SIZE

PAG. LISTINO
PRICE LIST PAGE

PZ 

T0000003419

Strato separatore 
in acciaio zincato
Galvanized steel 
separator layer

184 x 184 mm 59 1

Vantaggi
• Protegge il manto impermeabile dalla posa dei supporti di pavimentazione
• È utilizzabile in tutte le situazioni di posa senza bisogno di eseguire “tagli” e/o 

“modifiche”

Advantages
• It protects the waterproof covering from laying the flooring supports
• It can be used in all laying scenarios with no need to perform “cuts” and/or 

“modifications”

Posizione al centro
Center position

Posizione a bordo parete o angolo
Wall or corner position
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Supporti per 
travetto in legno
Supports for decking

Eterno Ivica

Woodeck Floor System è un sistema completo di supporti  
e accessori per realizzare pavimentazioni sopraelevate da esterno  
con finitura in legno, WPC o altro materiale.
Il sistema Woodeck Floor System, per tutti i tipi di travetto, prevede  
dei supporti con una testa appositamente studiata per accogliere 
tutte le tipologie di travetti in legno, WPC, metallo o altro materiale  
con un’altezza minima di 18 mm.
Un’autentica rivoluzione sia per i posatori che ne apprezzeranno 
la semplicità e velocità di posa in opera, sia per gli utilizzatori che 
potranno godersi la piacevolezza del risultato estetico e funzionale.

Woodeck Floor System is a complete system of supports  
and accessories to create raised floors for outdoor use  
with wood, WPC or other materials.
The Woodeck Floor System for all types of joists includes supports  
with a head specifically designed to accommodate all types of joists 
in wood, WPC, metal or other material with a minimum height  
of 18 mm.
An authentic revolution for both installers who will appreciate  
the simplicity and speed of installation, both for users who  
can enjoy the pleasantness of the aesthetic and functional result.

Supporti per travetto in legno | Supports for decking

PR Supporto Prime® | PR Prime® support 
SE Supporto Eterno | SE Eterno support 
NM Supporto New Maxi | NM New Maxi support 
SB Supporto Basic | SB Basic support 
Star.T Supporto Star.T | Star.T Star.T support

Linea W
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per pavimentazioni esterne sopraelevate.
Adjustable supports for creating substructures  
with any type of joist for raised floors.

Li
ne

a 
W

oo
de

ck
  | 

 W
oo

de
ck

 li
ne



Supporto  
Prime®
Prime®  
support

PR

216
Eterno Ivica
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Il supporto regolabile PRIME® con testa per travetto in legno  
è la soluzione più flessibile, elegante e sicura mai vista per terrazzi, 
decking e bordi piscina. Le prestazioni di livellamento della testa 
basculante, che compensa pendenze del massetto fino al 5%, 
permette di ottenere una pavimentazione sempre perfettamente 
piana senza ricorrere a ulteriori accorgimenti o accessori.
The PRIME® adjustable support with wooden joist head is the most 
flexible, elegant and safe solution ever seen for terraces, decking 
and pool edges. The leveling performance of the tilting head, which 
cancels the screed slopes up to 5% allows to obtain a perfectly 
leveled floor, without resorting to additional features or accessories.

Sottostruttura con supporto 
regolabile Prime®  
per travetto in legno
Substructure with Prime®  
adjustable support for decking

21
7

Et
er

no
 Iv

ic
a

Li
ne

a 
W

oo
de

ck
  | 

 W
oo

de
ck

 li
ne



218
Linea Pedestal  |  Pedestal line

Eterno Ivica

Descrizione componenti
Components description

PR

218
Eterno Ivica

Travetto in legno, WPC o altro materiale
WPC, wood or other material joist

Testa autolivellante 
Self-leveling head PP

Pavimentazione WPC, legno, plastica o altro materiale 
WPC, wood, plastic or other composite material flooring

Pendenze fino al 5%
Slopes up to 5%

Prolunga integrata
Integrated extension

Base d'appoggio
Laying surface

Base
Base

Vite
Screw

2

3

4

5

6

7

8

1 3

4

5

6

9

Fori scarico acqua
Water drainage holes

9
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Components description
Descrizione componenti
Components description

0 - 5%

2

7

1

Dettaglio fermi per il blocco automatico  
della rotazione
Stops for the automatic locking of the rotation

Fermi per il blocco automatico della rotazione
Stops for the automatic locking of the rotation

1

1

Zoom

1

8
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Supporto Prime® regolabile 
per travetto in legno
Prime® adjustable support for decking

220
Eterno Ivica

*Utilizzabile con PR3.
*Usable with PR3.

CODICE
CODE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

MISURA
SIZE

PAG. 
LISTINO

PRICE LIST 
PAGE

PZ PZ 

Italia Abroad

E504030065

PR 1 con testa bicomponente  
autolivellante Ø110 mm

PR 1 with bicomponent self leveling  
head Ø110 mm

30-65 mm 62 25 1200 1350

E504060155

PR 2 con testa bicomponente  
autolivellante Ø110 mm

PR 2 with bicomponent self leveling  
head Ø110 mm

65-155 mm 62 25 600 750

E504150420

PR 3 con testa bicomponente  
autolivellante Ø110 mm

PR 3 with bicomponent self leveling 
head Ø110 mm

155-420 mm 62 12 288 336

E501000190 Prolunga PR*
PR Extension* - 62 12 504 576

E502030065 PR 1 base + vite + prolunga integrata
PR 1 base + screw + integrated extension 30-65 mm 62 25 1200 1350

E502060155 PR 2 base + vite + prolunga integrata
PR 2 base + screw + integrated extension 65-155 mm 62 25 600 750

E502150420 PR 3 base + vite + prolunga integrata
PR 3 base + screw + integrated extension 155-420 mm 62 12 288 336

E035102530 Testa autolivellante per travetto in legno 
Self-leveliing head for decking Ø110 mm 62 100 3600 4200

PR 1
30-65 mm

PR 2
65-155 mm

PR 3
155-420 mm

Linea W
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Dettaglio: aletta preincisa
Detail: pre-cut flap

Dettaglio testa avvitata  
su travetto in legno
Detail head screwed onto wooden joist

L’aletta, presente nella testa del supporto, presenta un’incisione orizzontale che facilita 
l’asportazione della parte superiore per accogliere travetti di basso spessore. 
The tab, present in the head of the support, presents a horizontal incision that facilitates  
the removal of the upper part for accommodating low thickness joists.
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Supporto  
Eterno
Eterno support

SELinea W
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regolabile Eterno  
per travetto in legno
Substructure with Eterno adjustable 
support for decking

Il supporto regolabile SE ETERNO con testa basculante è la soluzione ideale 
per la posa di pavimentazioni in doghe con travetti in legno, WPC, metallo  
o altro materiale.
La particolarità della testa del supporto, avente un’aletta laterale, permette  
di accogliere con la massima semplicità di fissaggio e rapidità  
di installazione tutte le tipologie di sottostrutture.
Le prestazioni di livellamento della testa basculante, che compensa 
pendenze del massetto fino al 5%, permette di ottenere una pavimentazione 
sempre perfettamente piana senza ricorrere a ulteriori accorgimenti  
o accessori.
The adjustable SE support with tilting head is the ideal solution for the 
installation of flooring joists with slats of wood or other material. The 
peculiarity of the support’s head with a lateral tabs allows to easily fix and 
rapidly install all kind of substructures. The leveling performance of the tilting 
head, which cancels the screed slopes up to 5% allows to obtain a perfectly 
leveled floor, without resorting to additional features or accessories.
The SE supports with head for wooden joists permit the construction of raised 
floors with secure wood which are perfectly stable and treated with the 
utmost attention to detail for an amazing result of extraordinary elegance.
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Eterno Ivica

SE Descrizione componenti
Components description

Testa autolivellante per travetto in legno
Self-leveling head for decking

Pavimentazione in legno, WPC o altro materiale
WPC, wood or other composite material flooring

Travetto in legno, WPC o altro materiale
WPC, wood or other material joist

Viti per legno
Screws for wood

Superficie di appoggio
Laying surface

Base di appoggio a rottura facilitata
Easy-track basis

Prolunga
Extension

Vite
Screw

Pendenze fino al 5%
Slopes up to 5%

2

3

4

4

5

5

6

6

7

7

8

9

1

Fori scarico acqua
Water drainage holes

10

10
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Components description

Zoom

Dettaglio fermi per il blocco automatico della rotazione
Stops for the automatic locking of the rotation
Fermi per il blocco automatico  
della rotazione
Stops for the automatic locking  
of the rotation

0 - 5%

23

8
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SE 5
170-215 mm

110 mm

16
,5

 m
m 28

 m
m

110 mm

16
,5

 m
m

18
 m

m

SE 0
28-38 mm

SE 1
37,5-50 mm

SE 2
50-75 mm

SE 3
75-120 mm

SE 4
120-170 mm

Dettaglio: aletta preincisa
Detail: pre-cut flap

Dettaglio testa avvitata  
su travetto in legno
Detail head screwed onto wooden joist

L’aletta, presente nella testa del supporto, presenta un’incisione orizzontale che facilita 
l’asportazione della parte superiore per accogliere travetti di basso spessore. 
The tab, present in the head of the support, presents a horizontal incision that facilitates  
the removal of the upper part for accommodating low thickness joists.

SE 6
140-230 mm

SE 7
140-230 mm

P1P1
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SE 10
250-385 mm

SE 8
235-325 mm

SE 11
300-400 mm

SE 9
205-345 mm

SE 12
270-455 mm

SE 13
315-500 mm

SE 14
365-550 mm

CODICE
CODE

TIPO
TYPE

MISURA
SIZE

PAG. LISTINO
PRICE LIST PAGE

PZ PZ 

E310028038 SE 0 28 - 38 mm 63 25 1500

E310037050 SE 1 37,5 - 50 mm 63 25 1200

E310050075 SE 2 50 - 75 mm 63 25 1200

E310075120 SE 3 75 - 120 mm 63 25 800

E310120170 SE 4 120 - 170 mm 63 25 600

E310170215 SE 5 170 - 215 mm 63 25 600

E310140230 SE 6 140 - 230 mm 63 - -

E310185275 SE 7 185 - 275 mm 63 - -

E310235325 SE 8 235 - 325 mm 63 - -

E310205345 SE 9 205 - 345 mm 63 - -

E310250385 SE 10 250 - 385 mm 63 - -

E310300400 SE 11 300 - 400 mm 63 - -

E310270455 SE 12 270 - 455 mm 63 - -

E310315500 SE 13 315 - 500 mm 63 - -

E310365550 SE 14 365 - 550 mm 63 - -

E130125000 Prolunga P1* 
P1 Extension* - 63 25 1050

Q193000203 Vite a croce per legno
Screw for wood

Ø 3,5 mm L 20 mm
Ø 3,5 mm L 20 mm 63 1000 -

E035102530

Testa autolivellante SE  
per travetto in legno 
SE self-leveling head  

for decking

Ø 110 mm 63 100 4200

*Prolunga utilizzabile solo con supporti da SE3 a SE5.
*Extension element suitable only to types from SE3 to SE5.

Supporto SE regolabile Eterno per travetto in legno
SE adjustable support for decking

I codici dei supporti comprendono base, vite e testa Ø 110 mm autolivellante. 
The codes of the supports include base, screw and self-leveling head Ø 110 mm.

P1 P1 P1 P1 P1 P1 P1

P1 P1 P1 P1

P1 P1 P1

P1 P1
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Supporto 
New Maxi
New Maxi support

NMLinea W
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Il supporto regolabile NM può esser dotato di testa predisposta 
all’ancoraggio di travetti in legno, WPC o altro materiale  
per una posa e una regolazione facile e veloce.
Una semplice rotazione della base consente di regolare millimetricamente 
ogni tipo di sottostruttura e ottenere delle pavimentazioni in decking esterne 
perfettamente stabili.
L’utilizzo dei compensatori di pendenza alla base dei supporti  
permetterà di portare il piano di calpestio sempre in bolla.
The NM support may be provided with a preset anchor head  
for wooden joist or any other material, for a quick laying and easy 
adjustment. A simple rotation of the base allows you to adjust to the 
millimeter every type of substructure and obtain stable wood flooring, 
perfectly level.
The use of twist slope compensators in supports’ base will allow  
to create a walking area always levelling.

NM Sottostruttura con supporto 
regolabile New Maxi  
per travetto in legno
Substructure with New Maxi 
adjustable support for decking
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Descrizione componenti
Components description

NM

Testa per travetto in legno
Head for decking

Viti per legno
Screws for wood

Base di appoggio a rottura facilitata
Easy-track basis

Prolunga
Extension

Superficie di appoggio
Laying surface

Vite
Screw

Pavimentazione in legno, WPC o altro materiale
WPC, wood or other composite material flooring

Travetto in legno, WPC o altro materiale
WPC, wood or other material joist

Compensatore di pendenza TWIST 150, 
da posizionare sotto la base
Twist slope Compensator TW 150, 
to be placed under the base

230
Eterno Ivica

2

3

4

5

6

7

8

9

1

Fori scarico acqua
Water drainage holes

10
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25-40 mm

NM 4
90-160 mm

NM 2
40-70 mm

NM 5
150-270 mm

NM 3
60-100 mm

4

5

6

7
10
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Components description
Descrizione componenti
Components description

Zoom

Dettaglio fermi per il blocco automatico della rotazione
Stops for the automatic locking of the rotation

Fermi per il blocco automatico 
della rotazione
Stops for the automatic locking of 
the rotation

2
3

8

9

1

1

1
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110 mm

8 
m

m 28
 m

m

110 mm

8 
m

m 18
 m

m

Dettaglio: aletta preincisa
Detail: pre-cut flap

Dettaglio testa avvitata  
su travetto in legno
Detail head screwed onto wooden joist

L’aletta, presente nella testa del supporto, presenta un’incisione orizzontale che facilita 
l’asportazione della parte superiore per accogliere travetti di basso spessore.
The tab, present in the head of the support, presents a horizontal incision that facilitates the 
removal of the upper part for accommodating low thickness joists.

Linea W
oodeck  |  W

oodeck line



23
3

Et
er

no
 Iv

ic
aDettaglio: aletta preincisa

Detail: pre-cut flap

*Prolunga utilizzabile solo con supporti da NM3 a NM5.
*Extension element suitable only to types from NM3 to NM5.

CODICE
CODE

TIPO
TYPE

MISURA
SIZE

PAG LISTINO
PRICE LIST PAGE

PZ PZ 

E014025048 NM 1 25-40 mm 64 20 1320

E014040078 NM 2 40-70 mm 64 20 960

E014060108 NM 3 60-100 mm 64 20 720

E014090168 NM 4 90-160 mm 64 20 600

E014150278 NM 5 150-270 mm 64 20 420

E044000145 Prolunga PNM*
PNM Extension* – 64 30 600

Q193000203 Vite a croce per legno
Phillips Screw for wood

Ø 3,5 mm  
L 20 mm 64 1000 -

E034000030 Testa NM per travetto in legno 
NM head for decking Ø 110 mm 64 150 6300

SUPPORTO
SUPPORT

ALTEZZA
HEIGHT

ALTEZZA
HEIGHT
+ 1 PNM

ALTEZZA
HEIGHT
+ 2 PNM

ALTEZZA
HEIGHT
+ 3 PNM

min. max. min. max. min. max. min. max.

NM 1 25 40 - - - - - -

NM 2 40 70 - - - - - -

NM 3 60 100 - - 275 395 380 540

NM 4 90 160 195 305 305 450 410 590

NM 5 150 270 300 415 410 555 520 700

Per una più sicura ripartizione del carico sul supporto consigliamo di non oltrepassare  
il sistema di blocco posto base/prolunga e prolunga/vite.
For a better distribution of loading, we recommend not to pass the security lock system  
between base/extension and extension/screw.

Supporto NM regolabile New Maxi per travetto in legno
NM adjustable support for decking

Tabella composizione supporto NM  
+ prolunga PNM
Table support composition NM + extension PNM

I codici dei supporti comprendono base, vite e testa Ø 110 mm. 
The codes of the supports include base, screw and head Ø 110 mm.
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Supporto 
Basic
Basic support
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aSB Sottostruttura con supporto 
regolabile Basic  
per travetto in legno
Substructure with Basic adjustable 
support for decking

Il supporto regolabile SB può esser dotato di testa predisposta  
all’ancoraggio di travetti in legno, WPC o altro materiale per una posa  
e una regolazione facile e veloce.
Una semplice rotazione della base consente di regolare millimetricamente 
ogni tipo di sottostruttura e ottenere delle pavimentazioni in decking esterne 
perfettamente stabili.
L’utilizzo dei compensatori di pendenza alla base dei supporti permetterà  
di portare il piano di calpestio sempre in bolla.
The SB support may be provided with a predisposed anchor head  
of wooden joists to provide maximum freedom of choice depending  
on the desired characteristics. The SB supports can be adjusted to the 
millimeter in height for a perfect leveling of the pavement,  
simultaneously offering a high resistance to loads.
The use of twist slope compensators in supports’ base will allow  
to create a walking area always levelled.
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Descrizione componenti
Components description

236
Eterno Ivica

SB

Testa e vite per travetto in legno
Head and screw for decking

Viti per legno
Screws for wood

Base
Supporting base 

Superficie di appoggio
Laying surface

Prolunga
Extension

Pavimentazione in legno, WPC o altro materiale
WPC, wood or other composite material flooring

Travetto in legno, WPC o altro materiale
WPC, wood or other material joist

Compensatore di pendenza TWIST 150, 
da posizionare sotto la base
Twist slope Compensator TW 150, 
to be placed under the base

2

3

4

4

5

5

6

6

7

8

1

Fori scarico acqua
Water drainage holes

9

9

Linea W
oodeck  |  W

oodeck line



23
7

Et
er

no
 Iv

ic
aDescrizione componenti

Components description
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Dettaglio testa avvitata  
su travetto in legno
Detail head screwed onto wooden joist

SUPPORTO
SUPPORT

COMPOSIZIONE
COMPOSITION

SB 1 SB 1

SB 2 SB 2

SB 3 SB 3

SB 4 SB 4

SB 5 SB 3 + 1 Prolunga
SB 3 + 1 Extension

SB 6 SB 4 + 1 Prolunga
SB 4 + 1 Extension

SB 7 SB 3 + 2 Prolunghe
SB 3 + 2 Extensions

SB 8 SB 4 + 2 Prolunghe
SB 4 + 2 Extensions

Schema composizione SB 1 - SB 8
Composition table SB 1 - SB 8
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Detail head screwed onto wooden joist

Schema composizione SB 1 - SB 8
Composition table SB 1 - SB 8

SB 8
195-300 mm

SB 3
50-80 mm

SB 6
132-210 mm

SB 1
27-35 mm

SB 4
70-120 mm

SB 5
112-168 mm

SB 7
175-260 mm

SB 2
35-50 mm

*Prolunga utilizzabile solo con supporti SB 3 e SB 4.
*Extension element suitable only to types SB 3 and SB 4.

CODICE
CODE

TIPO
TYPE

MISURA
SIZE

PAG. 
LISTINO

PRICE LIST 
PAGE

PZ PZ 

E015627035 SB 1 27-35 mm 65 40 1680

E015635050 SB 2 35-50 mm 65 30 1260

E015650080 SB 3 50-80 mm 65 35 1050

E015670120 SB 4 70-120 mm 65 25 750

E015681117 SB 5 112-168 mm 65 - -

E015681320 SB 6 132-210 mm 65 - -

E015681726 SB 7 175-260 mm 65 - -

E015681929 SB 8 195-300  mm 65 - -

Q193000203 Vite a croce per legno
Phillips Screw for wood Ø 3,5 mm L 20 mm 65 1000 -

E044000625 Prolunga PSB*
PSB Extension* - 65 50 2100

Supporto SB regolabile Basic  
per travetto in legno
SB adjustable support for decking

PSB PSB PSB
PSB

PSB
PSB
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ST Supporto 
Star.T
Star.T support
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Il supporto STAR.T può essere dotato di testa predisposta all’ancoraggio  
di qualsiasi tipo di travetto in legno o altro materiale. Grazie all’apposita 
aletta preincisa, studiata per il fissaggio ottimale dei travetti,  
viene garantita la massima stabilità della sottostruttura.
La regolazione millimetrica del supporto Star.T, da 10 a 30 mm, permette  
di realizzare pavimenti sopraelevati perfettamente in piano e stabili,  
in modo pratico, semplice e veloce.
The STAR.T support may be provided with a predisposed head anchor  
of any type of wooden joist or other material. Thanks to the special  
pre-cut flap , designed for the optimal fastening of the joists,  
guarantees the maximum stability of the substructure.
The precise adjustment of the Star.T support, from 10 to 30 mm,  
allows to realize raised floors that are perfectly level and stable,  
in a practical, simple and fast way.
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aST Sottostruttura con supporto 

regolabile Star.T  
per travetto in legno
Substructure with Star.T adjustable 
support for decking
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Descrizione componenti
Components description

242
Eterno Ivica

ST

Prolunga
Extension 
h 5 mm

Base
Base 
h 10 mm

Top
Top  
h 8 mm

Star.T per travetto in legno
Star.T for decking

Viti per travetto in legno
Screws for decking

Superficie di appoggio
Laying surface

Possibilità di aggiungere  
il supporto Prolunga Star.T
Ability to add the Star.T 
Support Extension

Pavimentazione in legno, WPC o altro materiale
WPC, wood or other composite material flooring

Travetto in legno, WPC o altro materiale
WPC, wood or other material joist

Compensatore di pendenza TWIST 150, 
da posizionare sotto la base
Twist slope Compensator TW 150, 
to be placed under the base

2

3

4

45
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Components description

Prolunga
Extension 
h 5 mm

Base
Base 
h 10 mm

Top
Top  
h 8 mm

Star.T può essere regolato in altezza in maniera millimetrica partendo dagli 8 mm dello spessore 
della sua parte superiore, fino a 15 mm applicando la base inferiore del supporto e ruotandola.
Star.T can be adjusted in height in a millimetric manner starting from 8 mm thickness using  
its upper part only, then height of 15 mm can be reached by applying and rotating  
the lower base of the support.

La Prolunga Star.T è un supporto fisso che si posiziona sotto lo Star.T per incrementarne  
l’altezza di 5 mm, con la possibilità di sovrapporre ulteriori Prolunghe Star.T in caso di necessità.
La Prolunga Star.T è l’unica adattabile allo Star.T, che permette di raggiungere l’altezza  
dei supporti regolabili PR, NM ed SE.
The Star.T Extension is a fixed support which is positioned under the Star.T to increase the height  
of 5 mm, with the possibility of adding additional Star.T Extensions in case of need. The Star.T.
Extension is the only one adaptable to Star.T, allowing you to reach the height of the PR, NM  
and SE adjustable supports.
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28
 m

m

18
 m

m

18
 m

m

28 mm

150 mm

Dettaglio: aletta preincisa
Detail: pre-cut tab

Dettaglio testa avvitata  
su travetto in legno
Detail head screwed onto wooden joist

L’aletta, presente nella testa del supporto, presenta un’incisione orizzontale che facilita 
l’asportazione della parte superiore per accogliere travetti di basso spessore.
The tab, present in the head of the support, presents a horizontal incision that facilitates  
the removal of the upper part for accommodating low thickness joists.
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154,6 mm

151,3 mm
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m

CODICE
CODE

TIPO
TYPE

MISURA
SIZE

PAG. 
LISTINO

PRICE LIST 
PAGE

PZ KIT
PZ PZ 

E003011115 Star.T senza alette
Star.T without tabs 10-15 mm 65 - 100 -

E003920100 Aletta Star.T per travetto in legno
Star.T tab for decking - 65 - 500 -

E003100025 Prolunga Star.T
Star.T Extension 5 mm 65 20 100 -

Q193000203 Vite a croce per legno
Phillips Screw for wood

Ø 3,5 mm  
L 20 mm 65 - 1000 -

Prolunga
Extension

Supporto ST regolabile Star.T
per travetto in legno
ST adjustable support for decking

Li
ne

a 
W

oo
de

ck
  | 

 W
oo

de
ck

 li
ne



246
Linea Pedestal  |  Pedestal line

Eterno Ivica

STAR.T
h 10 mm

STAR.T
h 15 mm

STAR.T
h 15 mm

STAR.T
h 15 mm

STAR.T
h 15 mm

regolazione
adjustment
h 25/30 mm

regolazione
adjustment
h 20/25 mm

regolazione
adjustment
h 15/20 mm

regolazione
adjustment
h 10/15 mm

n.1 PROLUNGA STAR.T 
n.1 STAR.T EXTENSIONS

h 5 mm

n.2 PROLUNGHE STAR.T 
n.2 STAR.T EXTENSIONS

h 5 mm + h 5 mm

n.3 PROLUNGHE STAR.T 
n.3 STAR.T EXTENSIONS

h 5 mm + h 5 mm + h 5 mm

h 10 mm

+

+

+

h 15 mm

h 20 mm

h 25 mm

h 30 mm

Possibili utilizzi componenti Star.T
Possible uses of Star.T components

246
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Supporto  
NEW MAXI 
NM 1 
da h 25 mm

Supporto  
ETERNO 
SE 0 
da h 28 mm

Supporto  
PRIME 
PR 1 
da h 30 mm

Impiegando 2 Prolunghe Star.T in abbinamento al supporto 
Star.T è possibile raggiungere un’altezza di 25 mm:  
da questa altezza è possibile utilizzare i supporti NM.
Impiegando 3 Prolunghe Star.T in abbinamento al supporto 
Star.T è possibile raggiungere un’altezza di 30 mm, altezza 
oltre la quale è possibile utilizzare i supporti PR - SE.
Using 2 Star.T Extensions in conjunction with the Star.T support 
you can reach a height of 25 mm: from this height you can 
use the NM supports. 
Using 3 Star.T Extensions in conjunction with the Star.T support 
you can reach a height of 30 mm, above this height, PR and 
SE supports can be used.

in alternativa
as alternative

in alternativa
as alternative
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Software, servizi  
e packaging
Software, services 
and packaging

Software, servizi e packaging | Software, services and packaging

Software di calcolo | Calculation software 
Formazione | Training 
Assistenza in cantiere | Assistance on site 
Scuola di posa | Installation school 
Confezioni speciali personalizzate | Customized special packages 
Referenze | References
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Software 
di calcolo
Calculation  
software

Eterno Ivica ha sviluppato e reso disponibile l’innovativo software 
“PEDESTAL”, un programma che permette in maniera semplice,  
veloce e precisa, di calcolare il numero e il tipo di supporti  
necessari per realizzare una pavimentazione sopraelevata  
in base a forma, geometria e superficie della pavimentazione  
da realizzare e alla tipologia di rivestimento scelto.
Compilando un semplice form, dove poter inserire i dati caratteristici 
del lavoro da effettuare quali a esempio il perimetro del pavimento, 
 le altezze delle soglie, gli impluvi, la dimensione delle ceramiche  
e la tipologia di supporto, si otterranno, oltre all’indicazione  
della tipologia più adatta e alla quantificazione del numero 
necessario di supporti da impiegare, anche ulteriori dettagli  
sul numero di lastre intere da posare, quelle da tagliare  
e molto altro.
Eterno Ivica has developed and made available the innovative 
“PEDESTAL” software, a program that allows in a simple,  
fast and precise way, to calculate the number and type of supports 
necessary to achieve a raised floor according to the shape,  
geometry and surface of the pavement to be achieved  
and the type of chosen coating.
Filling in a simple form, where by entering the characteristic data  
of the work to be performed such as the perimeter of the floor,  
the heights of the thresholds, the watersheds, the size of the ceramics 
and the kind of substrate, you will get, in addition to the indication  
of the most suitable type and quantification of the necessary number 
of supports to be used, even more details about the number  
of whole slabs to be laid, the ones to be cut and more.

http://software.eternoivica.it/

Eterno Ivica
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